
ROZHODNUTIE EURROZHODNUTIE EURÓÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY PSKEHO PARLAMENTU A RADY 
čč. 1982/2006/ES . 1982/2006/ES 

z 18. decembra 2006 z 18. decembra 2006 
o siedmom ro siedmom ráámcovom programe Eurmcovom programe Euróópskeho pskeho 

spolospoloččenstva v oblasti výskumu, technickenstva v oblasti výskumu, technickéého rozvoja a ho rozvoja a 
demondemonšštratraččných ných ččinnostinnostíí (2007 (2007 –– 2013)2013)



Prijatie siedmeho rPrijatie siedmeho ráámcovmcovéého programu ho programu 

Na obdobie od 1. januNa obdobie od 1. januáára 2007 do 31. decembra ra 2007 do 31. decembra 
2013 (2013 (ďďalej len alej len „„siedmy rsiedmy ráámcový programmcový program““). ). 



VEDECKVEDECKÉÉ A TECHNICKA TECHNICKÉÉ CIELE, ZCIELE, ZÁÁKLADNKLADNÉÉ ČČRTY RTY 
TTÉÉM A M A ČČINNOSTINNOSTÍÍ

Siedmy rSiedmy ráámcový program sa bude uskutomcový program sa bude uskutočňčňovaovaťť tak, aby tak, aby 
plnil vplnil vššeobecneobecnéé ciele (uvedenciele (uvedenéé v v ččlláánku 163 zmluvy) s nku 163 zmluvy) s 
ciecieľľom om posilniposilniťť konkurencieschopnoskonkurencieschopnosťť priemyslupriemyslu a a 
naplninaplniťť výskumnvýskumnéé potreby iných politpotreby iných politíík Spolok Spoloččenstva a tým enstva a tým 
prispel prispel k vytvoreniu znalostnej spolok vytvoreniu znalostnej spoloččnostinosti, nadv, nadvääzujzujúúc c 
na Eurna Euróópsky výskumný priestor, a doplnil tak psky výskumný priestor, a doplnil tak ččinnosti na innosti na 
vnvnúútrotroššttáátnej a regiontnej a regionáálnej lnej úúrovni. rovni. 

Bude podporovaBude podporovaťť excelentnosexcelentnosťť vedeckvedeckéého a technickho a technickéého ho 
výskumu, rozvoja a demonvýskumu, rozvoja a demonšštrtráácie prostredncie prostrednííctvom týchto ctvom týchto 
šštyroch programov: tyroch programov: „„SpoluprSpolupráácaca““, , „„MyMyššlienkylienky““, , 
„„ĽĽudiaudia““ a a „„KapacityKapacity““..



VýskumnVýskumnéé ččinnosti, ktorinnosti, ktoréé siedmy rsiedmy ráámcový mcový 
program podporuje, musia dodrprogram podporuje, musia dodržžiavaiavaťť
zzáákladnkladnéé eticketickéé zzáásadysady zakotvenzakotvenéé v Charte v Charte 
zzáákladných prkladných prááv Eurv Euróópskej pskej úúnie. nie. 
StanoviskStanoviskáá EurEuróópskej skupiny pre etiku vo pskej skupiny pre etiku vo 
vede a nových technolvede a nových technolóógigiáách sa zohch sa zohľľadadňňujujúú
a buda budúú sa nasa naďďalej zohalej zohľľadadňňovaovaťť. . 
VýskumnVýskumnéé ččinnosti by mali tieinnosti by mali tiežž zohzohľľadniadniťť
Protokol o Protokol o ochrane a blahu zvieratochrane a blahu zvierat a a 
obmedziobmedziťť vyuvyužžíívanie zvierat vo výskume a vanie zvierat vo výskume a 
pri testovanpri testovaníí..



EtickEtickéé zzáásadysady

1. V1. Vššetky výskumnetky výskumnéé ččinnosti vykoninnosti vykonáávanvanéé v rv ráámci mci 
siedmeho rsiedmeho ráámcovmcovéého programu sa vykonho programu sa vykonáávajvajúú v v 
ssúúlade so zlade so záákladnými etickými zkladnými etickými záásadamisadami. . 
2. V r2. V ráámci siedmeho rmci siedmeho ráámcovmcovéého programu sa ho programu sa 
nefinancujnefinancujúú tieto oblasti výskumu: tieto oblasti výskumu: 
-- výskumnvýskumnáá ččinnosinnosťť zameranzameranáá na na klonovanie klonovanie ččlovekaloveka
na reprodukna reprodukččnnéé úúččely;ely;
-- výskumnvýskumnáá ččinnosinnosťť ururččenenáá na na modifikmodifikááciu genetickciu genetickéého ho 
dedidediččstvastva ččloveka, nloveka, náásledkom ktorej by tieto zmeny sledkom ktorej by tieto zmeny 
mohli bymohli byťť dedidediččnnéé; ; 
-- výskumnvýskumnéé ččinnosti urinnosti urččenenéé na na vytvvytvááranie ranie ľľudských udských 
embryembryíí výluvýluččne na ne na úúččely výskumuely výskumu alebo na alebo na úúččely ely 
zzíískania kmeskania kmeňňových buniek okrem inových buniek okrem inéého aj ho aj 
prostrednprostrednííctvom prenosu jadra somatických buniek.ctvom prenosu jadra somatických buniek.



3. Výskum 3. Výskum ľľudských kmeudských kmeňňových buniek, ových buniek, 
dospelých aj embryondospelých aj embryonáálnych, sa môlnych, sa môžže e 
financovafinancovaťť v zv záávislosti od obsahu vedeckvislosti od obsahu vedeckéého ho 
nnáávrhu a prvrhu a práávneho rvneho ráámca zainteresovanmca zainteresovanéého(ho(ýchých) ) 
ččlensklenskéého(ho(ýchých) ) ššttáátu(tu(ovov). ). 
KaKažžddáá žžiadosiadosťť o financovanie výskumu o financovanie výskumu ľľudských udských 

embryonembryonáálnych kmelnych kmeňňových buniek obsahuje ových buniek obsahuje 

prpríípadnpadnéé podrobnosti o licenpodrobnosti o licenččných a kontrolných ných a kontrolných 

opatreniach, ktoropatreniach, ktoréé prijmprijmúú prprííslusluššnnéé orgorgáány ny 

ččlenských lenských ššttáátov, ako aj podrobnosti o tov, ako aj podrobnosti o 

etickom(etickom(ýchých) s) súúhlase(och), ktorý(hlase(och), ktorý(éé) sa ) sa 

poskytne(poskytne(úú). ). 

PokiaPokiaľľ ide o zide o zíískavanie skavanie ľľudských embryonudských embryonáálnych kmelnych kmeňňových buniek, ových buniek, 

ininšštittitúúcie, organizcie, organizáácie a výskumncie a výskumníí pracovnpracovnííci sa podrobia prci sa podrobia príísnym snym 

licenlicenččným a kontrolným opatreniam v sným a kontrolným opatreniam v súúlade s prlade s práávnym rvnym ráámcommcom..



Ciele a Ciele a ččinnosti 7. RP sinnosti 7. RP súú obsiahnutobsiahnutéé
v 4 programoch:v 4 programoch:

I. I. –– SpoluprSpolupráácaca
II. II. –– MyMyššlienkylienky

III. III. –– ĽĽudiaudia
IV. IV. -- KapacityKapacity



SpoluprSpolupráácaca

Podpora celPodpora celéého spektra ho spektra výskumných akcivýskumných akciíí
uskutouskutočňčňovaných ovaných v rv ráámci nadnmci nadnáárodnej spoluprrodnej spolupráácece
v týchto tematických oblastiach: v týchto tematických oblastiach: 

a) a) zdraviezdravie

b) potraviny, pob) potraviny, poľľnohospodnohospodáárstvo a rybnrstvo a rybnéé
hospodhospodáárstvo a biotechnolrstvo a biotechnolóógia; gia; 
c) informac) informaččnnéé a komunikaa komunikaččnnéé technoltechnolóógie; gie; 
d) d) nanovedananoveda, , nanotechnolnanotechnolóógiegie, materi, materiáály a ly a 
novnovéé výrobnvýrobnéé technoltechnolóógie; gie; 
a a ďďalejalej



e) energetika; e) energetika; 
f) f) žživotnivotnéé prostredie (vrprostredie (vráátane zmeny kltane zmeny klíímy); my); 
g) doprava (vrg) doprava (vráátane aeronautiky); tane aeronautiky); 
h) h) sociosocio--ekonomickekonomickéé a humanitna humanitnéé vedy; vedy; 
i) vesmi) vesmíír; r; 
j) bezpej) bezpeččnosnosťť..



MyMyššlienkylienky

Podpora výskumu iniciovanPodpora výskumu iniciovanéého výskumnými ho výskumnými 
pracovnpracovnííkmi, ktorkmi, ktoríí vykonvykonáávajvajúú vo vvo vššetkých etkých 
oblastiachoblastiach jednotlivjednotlivéé nnáárodnrodnéé alebo nadnalebo nadnáárodnrodnéé
ttíímy konkurujmy konkurujúúce si na eurce si na euróópskej pskej úúrovni. rovni. 



ĽĽudiaudia

KvantitatKvantitatíívne a kvalitatvne a kvalitatíívne posilvne posilňňovanie ovanie ľľudskudskéého ho 
potencipotenciáálu v oblasti výskumu a technicklu v oblasti výskumu a technickéého ho 
rozvoja v Eurrozvoja v Euróópe, ako aj podporovanie mobility. pe, ako aj podporovanie mobility. 



KapacityKapacity

-- podporovanie kpodporovanie kľľúúččových aspektov eurových aspektov euróópskych   pskych   
výskumných a inovavýskumných a inovaččných kapacných kapacíít, (ako naprt, (ako naprííklad klad 
výskumných infravýskumných infrašštrukttruktúúr); r); 
-- regionregionáálne zoskupenia orientovanlne zoskupenia orientovanéé na výskum; na výskum; 
-- rozvoj plnrozvoj plnéého výskumnho výskumnéého potenciho potenciáálu v lu v 
konvergenkonvergenččnýchných a najvzdialeneja najvzdialenejšíších regich regióónoch noch 
SpoloSpoloččenstva;enstva;
-- výskum v prospech malých a stredných podnikov výskum v prospech malých a stredných podnikov 
(MSP);(MSP);

OtOtáázky zky „„vedy v spolovedy v spoloččnostinosti““
-- podpora koherentnej tvorby politpodpora koherentnej tvorby politíík; k; 
-- horizonthorizontáálne lne ččinnosti v rinnosti v ráámci medzinmci medzináárodnej rodnej 
spoluprspoluprááce.ce.



Work Programme 2007Work Programme 2007

CooperationCooperation

THEME 1THEME 1
HealthHealth



TTÉÉMY MY 

1. Zdravie1. Zdravie

CieCieľľ
ZlepZlepššovaovaťť zdravie eurzdravie euróópskych obpskych obččanovanov a zvya zvyššovaovaťť
konkurencieschopnoskonkurencieschopnosťť a podporovaa podporovaťť kapacity pre inovkapacity pre inováácie cie 
eureuróópskeho priemyslu a podnikov, ktorpskeho priemyslu a podnikov, ktoréé pôsobia v oblastiach pôsobia v oblastiach 
ssúúvisiacich so zdravvisiacich so zdravíím, a zm, a záároveroveňň rierieššiiťť globglobáálne otlne otáázky zdraviazky zdravia
vrvráátane nových tane nových epidepidéémiimii. . 
Dôraz sa bude klDôraz sa bude kláássťť na na translatranslaččnýný výskum (výskum (uplatuplatňňovanie ovanie 
zzáákladných objavov v klinickej praxikladných objavov v klinickej praxi vrvráátane vedecktane vedeckéého ho 
overovania výsledkov pokusov), rozvoj a overovanie overovania výsledkov pokusov), rozvoj a overovanie nových nových 
lielieččebných postupovebných postupov, met, metóódy na podporu zdravia a prevencie dy na podporu zdravia a prevencie 
vrvráátane podpory zdravia dettane podpory zdravia detíí, zdrav, zdravéého ho starnutia, diagnostickstarnutia, diagnostickéé
nnáástroje a liestroje a lieččebnebnéé technoltechnolóógiegie, ako aj na trvalo udr, ako aj na trvalo udržžateateľľnnéé a a 
úúččinninnéé systsystéémy zdravotnej starostlivostimy zdravotnej starostlivosti..



MultidisciplinMultidisciplináárnosrnosťť sa bude podporovasa bude podporovaťť
prostrednprostrednííctvom spoloctvom spoloččnnéého ho multitematickmultitematickééhoho
prpríístupu k otstupu k otáázkam výskumu a technolzkam výskumu a technolóógigiíí, ktor, ktoréé
sa týkajsa týkajúú viac ako jednej tviac ako jednej téémy, primy, priččom významnou om významnou 
medzitematickoumedzitematickou formou spoluprformou spoluprááce budce budúú
spolospoloččnnéé výzvyvýzvy na predlona predložženie enie 



Na dosiahnutie významnNa dosiahnutie významnéého pokroku v oblasti ho pokroku v oblasti 
translatranslaččnnééhoho výskumu týkajvýskumu týkajúúceho sa zdravia, ktorý ceho sa zdravia, ktorý 
je zje záákladom pre zabezpekladom pre zabezpeččenie praktickenie praktickéého ho úúžžitku itku 
a a zlepzlepššenia kvality enia kvality žživota zo stranyivota zo strany
biomedicbiomedicíínskehonskeho výskumu, je tievýskumu, je tiežž potrebný potrebný 
multidisciplinmultidisciplináárnyrny a celoeura celoeuróópsky prpsky príístup rôznych stup rôznych 
zainteresovaných strzainteresovaných stráán. Takýto prn. Takýto príístup umostup umožňžňuje uje 
EurEuróópe pe úúččinnejinnejššie prispievaie prispievaťť k medzink medzináárodnrodnéému mu 
úúsiliu v boji proti chorobsiliu v boji proti chorobáám globm globáálneho významu. lneho významu. 



OdôvodnenieOdôvodnenie

Mapovanie Mapovanie ľľudskudskéého ho gengenóómumu a neda nedáávny pokrok v vny pokrok v 
postgenomikepostgenomike spôsobili revolspôsobili revolúúciu vo výskume ciu vo výskume 
ľľudskudskéého zdravia a chorôb. Integrho zdravia a chorôb. Integráácia obrovskcia obrovskéého ho 
mnomnožžstva stva úúdajov, dajov, pochopenie biologických procesovpochopenie biologických procesov, , 
na ktorých sna ktorých súú zalozaložženenéé, a , a vývoj kvývoj kľľúúččových technolových technolóógigiíí
pre pre biopriemyselbiopriemysel ssúúvisiaci so zdravvisiaci so zdravíím si vym si vyžžaduje aduje 
vytvorenie kritickej kapacityvytvorenie kritickej kapacity rôznych odborných rôznych odborných 
schopnostschopnostíí a zdrojov, ktora zdrojov, ktoréé nie snie súú dostupndostupnéé na na 
vnvnúútrotroššttáátnej tnej úúrovni, na rovni, na úúččely rozvoja poznania a ely rozvoja poznania a 
kapacity na intervenciu.kapacity na intervenciu.



Klinický výskumKlinický výskum mnohých chorôb (naprmnohých chorôb (naprííklad klad 
rakoviny, srdcovocievnych a infekrakoviny, srdcovocievnych a infekččných chorôb, ných chorôb, 
mentmentáálnych a neurologických chorôb, najmlnych a neurologických chorôb, najmää tých, tých, 
ktorktoréé ssúú spojenspojenéé so starnutso starnutíím, naprm, naprííklad klad 
AlzheimerovaAlzheimerova a a ParkinsonovaParkinsonova choroba) sa opiera choroba) sa opiera 
o medzino medzináárodnrodnéé multicentrmulticentráálnelne pokusy o pokusy o 
dosiahnutie podosiahnutie požžadovanadovanéého mnoho množžstva pacientov v stva pacientov v 
krkráátkom tkom ččasovom rasovom ráámci. mci. 



VVžždy, kedy, keďď to bude potrebnto bude potrebnéé, sa bude vo v, sa bude vo vššetkých etkých 
ččinnostiach v rinnostiach v ráámci tejto tmci tejto téémy venovamy venovaťť osobitnosobitnáá
pozornospozornosťť strategickým otstrategickým otáázkamzkam týkajtýkajúúcim sa cim sa 
zdravia detzdravia detíí a pediatrických chorôb, ako aj zdravia a pediatrických chorôb, ako aj zdravia 
starnstarnúúceho obyvateceho obyvateľľstvastva..
V rV ráámci kamci kažždej z týchto dej z týchto ččinnostinnostíí sa zohsa zohľľadnia adnia 
eticketickéé, pr, práávne a vne a sociosocio--ekonomickekonomickéé ototáázky. zky. 



ČČinnosti innosti 

-- BiotechnolBiotechnolóógiagia, v, vššeobecneobecnéé nnáástroje a liestroje a lieččebnebnéé technoltechnolóógie v gie v 
oblasti oblasti ľľudskudskéého zdravia ho zdravia 
-- Rýchly výskumRýchly výskum: urých: urýchľľovanie pokroku v zovanie pokroku v záákladnej kladnej genomikegenomike
((genomickýgenomický a a postgenomickýpostgenomický výskum) a výskum) a biomedicbiomedicíínskomnskom
výskume prostrednvýskume prostrednííctvom zintenzctvom zintenzíívnenia generovania, vnenia generovania, 
šštandardiztandardizáácie, zcie, zíískavania a analýzy skavania a analýzy úúdajov. dajov. 
-- ZisZisťťovanie, diagnostika a monitorovanieovanie, diagnostika a monitorovanie: dôraz sa kladie na : dôraz sa kladie na 
neinvazneinvazíívnevne alebo minimalebo minimáálne lne invazinvazíívnevne prpríístupy a technolstupy a technolóógie, gie, 
ako naprako naprííklad novklad novéé preventpreventíívne nvne náástroje stroje regeneratregeneratíívnejvnej medicmedicííny ny 
(napr(naprííklad prostrednklad prostrednííctvom molekulctvom molekuláárneho zobrazovania a rneho zobrazovania a 
diagnostiky). diagnostiky). 
-- PrognPrognóózy vhodnosti, bezpezy vhodnosti, bezpeččnosti a nosti a úúččinnosti lieinnosti lieččebných ebných 
postupovpostupov: rozvoj a overovanie biologických : rozvoj a overovanie biologických markerovmarkerov
prostrednprostrednííctvom metctvom metóód a modelov in d a modelov in vivovivo a in a in vitrovitro vrvráátane tane 
simulsimuláácie, cie, farmakogenomikyfarmakogenomiky, cielených a výsledkových postupov , cielených a výsledkových postupov 
a alternata alternatíív k pokusom na zvieratv k pokusom na zvieratáách.ch.



-- InovaInovaččnnéé lielieččebnebnéé postupy a zpostupy a záákroky: skkroky: skúúmanie, konsolidmanie, konsolidáácia a cia a 
zabezpezabezpeččovanie ovanie ďďalalššieho rozvoja pokrokových lieieho rozvoja pokrokových lieččebných postupov a ebných postupov a 
technoltechnolóógigiíí, ktor, ktoréé momožžno potencino potenciáálne poulne použžiiťť pri mnohých chorobpri mnohých chorobáách a ch a 
poruchporucháách, ako naprch, ako naprííklad nových lieklad nových lieččebných nebných náástrojov strojov regeneratregeneratíívnejvnej
medicmedicííny. ny. 
-- TranslaTranslaččnýný výskum pre výskum pre ľľudskudskéé zdraviezdravie
-- IntegrIntegráácia biologických cia biologických úúdajov a procesovdajov a procesov -- rozsiahle zhromarozsiahle zhromažďžďovanie ovanie 
úúdajov, systdajov, systéémovmováá biolbiolóógia (vrgia (vráátane modelovania zlotane modelovania zložžitých systitých systéémov): mov): 
generovanie a analýza vegenerovanie a analýza veľľkkéého mnoho množžstva stva úúdajov potrebných na lepdajov potrebných na lepššie ie 
pochopenie zlopochopenie zložžitých sietitých sietíí, ktor, ktoréé regulujregulujúú tistisííce gce géénov a gnov a géénových nových 
produktov, ktorproduktov, ktoréé riadia dôleriadia dôležžititéé biologickbiologickéé procesy vo vprocesy vo vššetkých etkých 
dôledôležžitých organizmoch a na vitých organizmoch a na vššetkých etkých úúrovniach organizrovniach organizáácie. cie. 
-- Výskum mozguVýskum mozgu a s na s níím sm súúvisiacich chorôb, výskum vývinu a starnutia visiacich chorôb, výskum vývinu a starnutia 
ččloveka: skloveka: skúúmanie procesu zdravmanie procesu zdravéého starnutia a spôsobu, akým ho starnutia a spôsobu, akým 
prebieha interakcia medzi gprebieha interakcia medzi géénmi, prostrednmi, prostredíím a m a ččinnosinnosťťou mozgu za ou mozgu za 
bebežžných podmienok, ako aj pri poných podmienok, ako aj pri pošškodeniach mozgu a prkodeniach mozgu a prííslusluššných ných 
chorobchorobáách sch súúvisiacich s vekom (naprvisiacich s vekom (naprííklad demencia).klad demencia).



-- TranslaTranslaččnýný výskum infekvýskum infekččných chorôbných chorôb: rie: rieššenie problenie probléémov rezistencie mov rezistencie 
vovočči liekom, globi liekom, globáálneho ohrozenia, ktorlneho ohrozenia, ktoréé predstavujpredstavujúú HIV/AIDS, malHIV/AIDS, maláária ria 
a tuberkula tuberkulóóza, ako aj hepatitza, ako aj hepatitíída a potencida a potenciáálne novlne novéé a vracaja vracajúúce sa ce sa 
epidepidéémie (naprmie (naprííklad SARS a vysoko patogklad SARS a vysoko patogéénna chrnna chríípka). pka). 
-- TranslaTranslaččnýný výskum najvýznamnejvýskum najvýznamnejšíších chorôbch chorôb: rakoviny, : rakoviny, 
srdcovocievnych ochorensrdcovocievnych ochoreníí, cukrovky/obezity, zriedkavých chorôb, iných , cukrovky/obezity, zriedkavých chorôb, iných 
chronických chorôb vrchronických chorôb vráátane artrittane artritíídy, reumatických a dy, reumatických a 
muskuloskeletmuskuloskeletáálnychlnych chorôb a respirachorôb a respiraččných chorôb vrných chorôb vráátane chorôb tane chorôb 
vyvolaných alergiami: rozvoj stratvyvolaných alergiami: rozvoj stratéégigiíí zameraných na pacienta od zameraných na pacienta od 
prevencie po diagnostiku s osobitným dôrazom na lieprevencie po diagnostiku s osobitným dôrazom na lieččbu vrbu vráátane tane 
klinickklinickéého výskumu a vyuho výskumu a využžíívania aktvania aktíívnych prvnych príísad. Budsad. Budúú sa sa 
zohzohľľadadňňovaovaťť aspekty paliataspekty paliatíívnej medicvnej medicííny. ny. 
-- OptimalizOptimalizáácia poskytovania zdravotnej starostlivosticia poskytovania zdravotnej starostlivosti eureuróópskym pskym 
obobččanomanom



--Prenesenie klinických výsledkov do klinickej praxePrenesenie klinických výsledkov do klinickej praxe: vytvorenie : vytvorenie 
znalostnej zznalostnej záákladne pre klinickkladne pre klinickéé rozhodovanie a objasnenie prenesenia rozhodovanie a objasnenie prenesenia 
výsledkov klinickvýsledkov klinickéého výskumu do klinickej praxe, najmho výskumu do klinickej praxe, najmää so zreteso zreteľľom na om na 
bezpebezpeččnosnosťť pacientov a leppacientov a lepššie vyuie využžíívanie liekov (vrvanie liekov (vráátane niektorých tane niektorých 
aspektov aspektov farmakovigilanciefarmakovigilancie a vedecky testovaných komplementa vedecky testovaných komplementáárnych rnych 
a alternata alternatíívnych liekov), ako aj vnych liekov), ako aj ššpecifikpecifikáá detdetíí, , žžien a starých ien a starých ľľududíí. . 

-- Kvalita, výkonnosKvalita, výkonnosťť a solidarita systa solidarita systéémov zdravotnej starostlivostimov zdravotnej starostlivosti
vrvráátane systtane systéémov prechodnej zdravotnej starostlivosti a stratmov prechodnej zdravotnej starostlivosti a stratéégigiíí
domdomáácej starostlivosti: prenesenie cej starostlivosti: prenesenie úúččinných intervenciinných intervenciíí do rozhodnutdo rozhodnutíí
vedenia, zhodnotenie nvedenia, zhodnotenie náákladov, efektkladov, efektíívnosti a prvnosti a príínosov rôznych nosov rôznych 
intervenciintervenciíí, a to aj pokia, a to aj pokiaľľ ide o bezpeide o bezpeččnosnosťť pacientov, vymedzenie pacientov, vymedzenie 
potrieb a podmienok dostatopotrieb a podmienok dostatoččnnéého prho príísunu sunu ľľudských zdrojov, udských zdrojov, 
analyzovanie faktorov, ktoranalyzovanie faktorov, ktoréé majmajúú vplyv na vplyv na rovnosrovnosťť pri prpri príístupe kstupe k
vysoko kvalitnej zdravotnej starostlivosti (aj pre znevýhodnenvysoko kvalitnej zdravotnej starostlivosti (aj pre znevýhodnenéé skupiny) skupiny) 
vrvráátane analýz zmien obyvatetane analýz zmien obyvateľľstva (naprstva (naprííklad starnutie, mobilita a klad starnutie, mobilita a 
migrmigráácia, ako aj zmena pracoviska).cia, ako aj zmena pracoviska).



ZvýZvýššenenáá prevencia chorôb a lepprevencia chorôb a lepššie vyuie využžíívanie liekovvanie liekov: : 
rozvoj rozvoj úúččinnej verejnej zdravotnej starostlivosti, ktorinnej verejnej zdravotnej starostlivosti, ktoráá sa sa 
zaoberzaoberáá šširiršíším spektrom faktorov dôlem spektrom faktorov dôležžitých pre zdravie itých pre zdravie 
(napr(naprííklad klad stres, strava, stres, strava, žživotný ivotný šštýl alebo týl alebo žživotnivotnéé
prostredieprostredie a ich interakcia s ua ich interakcia s užžíívanvaníím liekov); urm liekov); urččenie enie 
úúspespeššných postupov v rôznych oblastiach zdravotnej ných postupov v rôznych oblastiach zdravotnej 
starostlivosti na zlepstarostlivosti na zlepššenie predpisovania liekov a ich enie predpisovania liekov a ich 
uužžíívania zo strany pacientov (vrvania zo strany pacientov (vráátane aspektov tane aspektov 
farmakovigilanciefarmakovigilancie a vza vzáájomných jomných úúččinkov liekov). inkov liekov). 

-- PrimeranPrimeranéé uplatuplatňňovanie nových lieovanie nových lieččebných postupovebných postupov a a 
technoltechnolóógigiíí: dlhodob: dlhodobéé hodnotenie bezpehodnotenie bezpeččnosti a nosti a úúččinnosti a innosti a 
monitorovanie rozsiahleho vyumonitorovanie rozsiahleho využžíívania nových vania nových 
medicmedicíínskych technolnskych technolóógigiíí (vr(vráátane prtane príístrojov) a strojov) a 
pokrokových liepokrokových lieččebných postupov s cieebných postupov s cieľľom zabezpeom zabezpeččovaovaťť
vysokvysokúú mieru ochrany a podpory verejnmieru ochrany a podpory verejnéého zdravia.ho zdravia.
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CSA (CAorSA)HEALTH-2007-1.4-9: Adding value to EU stem cell therapy research: scientific

communication and future perspectives. 

1.4. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-1.4-8: Stem cells for kidney regeneration. 1.4. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-1.4-7: Development of stem cell culture conditions. 1.4. 

CP - LSIPHEALTH-2007-1.4-6: Stem cell lines for cell-based therapies. 1.4. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-1.4-5: Gene therapy tools targeting the central nervous system. 1.4. 

CP - LSIPHEALTH-2007-1.4-4: Development of emerging gene therapy tools and 

technologies for clinical application.  

1.4. 

1.4. INNOVATIVE THERAPEUTIC APPROACHES AND INTERVENTIONS

1.3. PREDICTING SUITABILITY, SAFETY AND EFFICACY OF THERAPIES

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-1.2-6: High throughput molecular diagnostics in individual patients

for genetic diseases with heterogeneous clinical presentation. 

1.2. 

CP - LSIPHEALTH-2007-1.2-5: Standardisation and improvement of pre-analytical

procedures for in vitro diagnostics. 

1.2. 

1.2. DETECTION, DIAGNOSIS AND MONITORING

CP - SorMSFRP

targeted to SMEs) 

HEALTH-2007-1.1-4: SME-driven collaborative research projects for developing

tools and technologies for high-throughput research

1.1. 

1.1. HIGH-THROUGHPUT RESEARCH

1. BIOTECHNOLOGY, GENERIC TOOLS AND MEDICAL TECHNOLOGIES FOR HUMAN HEALTH

Funding schemeTopicActivity/Area

FP7 HEALTH  2nd call
Call identifier: FP7-HEALTH-2007-B

Date of publication: 4 May 2007

deadline 18 September 2007 



SICA: CP -

SorMSFRP

HEALTH-2007-2.2.1-10: Childhood and adolescent mental disorders. 2.2.1. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.2.1-9: Neuronal mechanisms of vision and related

diseases. 

2.2.1. 

CP - LSIPHEALTH-2007-2.2.1-8: From mood disorders to experimental models.  2.2.1. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.2.1-7: Restorative approaches for therapy of

neurodegenerative diseases.  

2.2.1. 

2.2.1. Brain and brain-related diseases

2.2. RESEARCH ON THE BRAIN AND RELATED DISEASES, HUMAN DEVELOPMENT AND 

AGEING 

SICA: CSA 

(CAorSA)

HEALTH-2007-2.1.2-7: Traditional Chinese Medicine in post-genomic

era. 

2.1.2. 

CSA (CAorSA)HEALTH-2007-2-1-2-6: Coordination and Support Actions in large-scale

data gathering and systems biology. 

2.1.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.1.2-5: Multidisciplinary fundamental genomics and 

molecular biology approaches to study basic biological processes relevant

to health and diseases. 

2.1.2. 

2.1.2. Systems biology

2.1.1. Large scale data gathering

2.1. INTEGRATING BIOLOGICAL DATA AND PROCESSES: LARGE-SCALE DATA GATHERING, 

SYSTEMS BIOLOGY 

2. TRANSLATING RESEARCH FOR HUMAN HEALTH 



CSA (CAorSA)HEALTH-2007-2.3.1-6: Conference on genetic and biochemical tools for

post-genomic physiological analysis of Staphylococcus, in particular

MRSA.  

2.3.1. 

CSA (CAorSA)HEALTH-2007-2.3.1-5: Health and economic cost of antimicrobial

resistance. 

2.3.1. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.3.1-4: Molecular epidemiology to control nosocomial

and community spreading of highly virulent multi-drug resistant strains of

bacterial pathogens. 

2.3.1. 

CP - LSIPHEALTH-2007-2.3.1-3: An integrated platform for development and 

clinical evaluation of point-of-care diagnostic devices for microbial

detection, antibiotic susceptibility determination and biomarkers. 

2.3.1. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.3.1-2: Host-pathogen interactions in infections by 

Streptococcus pneumoniae. 

2.3.1. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.3.1-1: Novel targets for drugs against Gram negative

bacteria. 

2.3.1. 

2.3.1 Anti-microbial drug resistance including fungal pathogens

2.3. TRANSLATIONAL RESEARCH IN MAJOR INFECTIOUS DISEASES: TO CONFRONT MAJOR 

THREATS TO PUBLIC HEALTH 



SICA: CSA (CAorSA)HEALTH-2007-2.3.2-14: Next generation of researchers for HIV/AIDS, 

malaria, tuberculosis and neglected infectious diseases.  

2.3.2. 

SICA: CSA (CAorSA)HEALTH-2007-2.3.2-13: Coordination of European research activities with

global initiatives, including Public-Private Partnerships.  

2.3.2. 

SICA: CP -

SorMSFRP

HEALTH-2007-2.3.2-12: Highly innovative research in HIV/AIDS, malaria

and tuberculosis between Indian and European partners. 

2.3.2. 

CSA (CAorSA)HEALTH-2007-2.3.2-11: Support platform for the development of PRD 

vaccines

2.3.2. 

CP - LSIPHEALTH-2007-2.3.2-10: European network for study and clinical

management of TB drug resistance. 

2.3.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.3.2-9: Blocking the transmission of malaria: the mosquito

vector target. 

2.3.2. 

SICA: CSA (CAorSA)

HEALTH-2007-2.3.2-8: HIV and Hepatitis co-infection. 

2.3.2. 

CP - LSIPHEALTH-2007-2.3.2-7: Network on HIV and anti-HIV drug resistance.  2.3.2. 

2.3.2. HIV/AIDS, malaria and tuberculosis



SICA: CP -

SorMSFRP

HEALTH-2007-2.3.4-3: Bioprospecting for drug leads2.3.4. 

SICA: CP -

SorMSFRP

HEALTH-2007-2.3.4-2: Development of a Leishmania vaccine. 2.3.4. 

SICA: CP -

SorMSFRP

HEALTH-2007-2.3.4-1: Development of new tools to control infections due to

parasites of the Trypanosomatidae family. 

2.3.4. 

2.3.4. Neglected infectious diseases

CSA (CAorSA)HEALTH-2007-2.3.3-10: Definition of research needs and priorities in Europe in

the area of Emerging Infectious Epidemics. 

2.3.3. 

CP - LSIPHEALTH-2007-2.3.3-9: Strengthening research on prediction, identification, 

modelling and surveillance of newly emerging infectious diseases in humans. 

2.3.3. 

2.3.3. Potentially new and re-emerging epidemics



CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.4.2-7: Integrating pharmacogenomic approaches into the

treatment of CVD. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.4.2-6: Organ imaging in CVD. 2.4.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.4.2-5: Cell therapies for the treatment of heart ischemia.  2.4.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.4.2-4: Congenital pathologies affecting the heart. 2.4.2. 

2.4.2. Cardiovascular disease

SICA: CP -

SorMSFRP

HEALTH-2007-2.4.1-14: Studying cancer aetiology in Latin America.  2.4.1. 

CP - LSIPHEALTH-2007-2.4.1-12: Translating the hypoxic tumour microenvironment. 2.4.1. 

CP - LSIPHEALTH-2007-2.4.1-11: Epidemiology of gene-environment interactions involved

in carcinogenesis.  

2.4.1. 

CP - LSIPHEALTH-2007-2.4.1-10: Role of inflammation in tumour initiation and 

progression. 

2.4.1. 

CP - LSIPHEALTH-2007-2.4.1-9: Innovative combination clinical trials for multimodal

cancer therapy. 

2.4.1. 

2.4.1. Cancer

2.4. TRANSLATIONAL RESEARCH IN OTHER MAJOR DISEASES 



CP - LSIPHEALTH-2007-2.4.5-12: Early processes in the pathogenesis of chronic

inflammatory diseases.  

2.4.5. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.4.5-11: Translational research aiming for a treatment of

urinary incontinence. 

2.4.5. 

CP - LSIPHEALTH-2007-2.4.5-10: Understanding and combating age-related muscle

weakness. 

2.4.5. 

2.4.5. Other chronic diseases

2.4.4. Rare diseases

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.4.3-9: Use of beta cell imaging in diabetes mellitus. 2.4.3. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.4.3-8: Geno- and phenotypical differentiation of type 2 

subjects and monogenic subjects. 

2.4.3. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-2.4.3-7: Markers and treatment for diabetic neuropathy

complications. 

2.4.3. 

CP - SorMSFRP

targeted to SMEs)

HEALTH-2007-2.4.3-6: Nutritional signals and the development of new 

diabetes/obesity therapeutic agents. 

2.4.3. 

2.4.3. Diabetes and obesity



CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.1-7: Patient self-management of chronic disease.  3.1. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.1-6: Continuity of clinical care. 3.1. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.1-5: Better use of medicines. 3.1. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.1-4: Improving clinical decision making. 3.1. 

CSA (CA)HEALTH-2007-3.1-3: Patient Safety Research Network. 3.1. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.1-2: Self-medication and patient safety. 3.1. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.1-1: Implementation of research into healthcare practice. 3.1. 

3.1. TRANSLATING THE RESULTS OF CLINICAL RESEARCH OUTCOME INTO CLINICAL PRACTICE 

INCLUDING BETTER USE OF MEDICINES, AND APPROPRIATE USE OF BEHAVIOURAL AND 

ORGANISATIONAL INTERVENTIONS AND NEW HEALTH THERAPIES AND TECHNOLOGIES

3. OPTIMISING DELIVERY OF HEALTH CARE TO EUROPEAN CITIZENS



CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.2-8: European system of Diagnosis-related groups (DRG). 3.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.2-7: Trends of population health. 3.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.2-6: Health outcome measures and population ageing.  3.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.2-5: Clinician working time and patient safety. 3.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.2-4: Health care human resource planning in nursing.  3.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.2-3: Mobility of health professionals. 3.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.2-2: Health systems and long term care of the elderly. 3.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.2-1: Evaluation of disease management programmes. 3.2. 

3.2. QUALITY, EFFICIENCY AND SOLIDARITY OF HEALTH CARE SYSTEMS INCLUDING 

TRANSITIONAL HEALTH SYSTEMS



CSA (SA)HEALTH-2007-3.4-8: Public Health intervention research conference.   3.4. 

CSA (SA)HEALTH-2007-3.4-7: Mental health research conference.  3.4.

CSA (SA)HEALTH-2007-3.4-6: Health Services Research conference. 3.4. 

CSA (CAorSA)HEALTH-2007-3.4-5: A road-map for ageing research.   3.4. 

CSA (SA)HEALTH-2007-3.4-4: Brokering research into policy. 3.4. 

CSA (CAorSA)HEALTH-2007-3.4-3: Patient mobility and access to information. 3.4. 

CSA (SA)HEALTH-2007-3.4-2: Effectiveness of health investments. 3.4. 

CSA (SA)HEALTH-2007-3.4-1: Disease networks of centres of reference. 3.4. 

3.4. HORIZONTAL COORDINATION AND SUPPORT ACTIONS ACROSS "OPTIMISING THE DELIVERY OF 

HEALTH CARE TO EUROPEAN CITIZENS"

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.3-5: Improve vaccination coverage. 3.3. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.3-4: Evaluation of suicide prevention strategies across and within

European countries. a

3.3. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.3-3: Public health interventions addressing the abuse of alcohol. 3.3. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.3-2: Interventions addressing the gradient of health inequalities. 3.3. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-3.3-1: Promoting healthy behaviour in children and adolescents. 3.3. 

3.3. ENHANCED HEALTH PROMOTION AND DISEASE PREVENTION



SICA: CP -

SorMSFRP

HEALTH-2007-3.5-4: Health care intervention research – improving pre-

natal and maternal care.   

3.5 

SICA: CP -

SorMSFRP

HEALTH-2007-3.5-3: Health care intervention research – optimising

hospital care. 

3.5 

SICA: CP -

SorMSFRP

HEALTH-2007-3.5-2: Universal and equitable access to health care and 

health financing. 

3.5 

SICA: CP -

SorMSFRP

HEALTH-2007-3.5-1: Epidemiological investigations into long-term

trends of population health as consequence of socio-economic transitions, 

including life-style induced health problems. 

3.5 

3.5. SPECIFIC INTERNATIONAL COOPERATION ACTIONS FOR HEALTH SYSTEM RESEARCH



CP - SorMSFRPHEALTH-2007-4.2-5: Effectiveness of fiscal policies for tobacco control

in Europe. 

4.2.

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-4.2-2: Relative safety of non-steroidal anti-inflammatory

drugs (NSAIDs). 

4.2. 

CP - SorMSFRPHEALTH-2007-4.2-1: Adapting off-patent medicines to the specific needs

of paediatric populations. 

4.2. 

4.2. RESPONDING TO EU POLICY NEEDS 

SICA: CSA 

(CAorSA)

HEALTH-2007-4.1-8: Promotion and facilitation of international

cooperation in areas relevant to the objectives of this Theme. 

4.1. 

4.1. COORDINATION AND SUPPORT ACTIONS ACROSS THE THEME 

4. OTHER ACTIONS ACROSS THE HEALTH THEME 



SR SR -- CONTRIBUTION TO THE FP7 CONTRIBUTION TO THE FP7 
WORK PROGRAMME 2008 FOR WORK PROGRAMME 2008 FOR 

HEALTHHEALTH
IIIrdIIIrd callcall

Country: Slovak RepublicCountry: Slovak Republic
Contact person and details: J. Slezak, SAS,Contact person and details: J. Slezak, SAS, slezak@up.upsav.skslezak@up.upsav.sk
and V. Both, SAS, and V. Both, SAS, both@up.upsav.skboth@up.upsav.sk
Date: 20.3.2006Date: 20.3.2006

Areas proposals for future calls:Areas proposals for future calls:
X.xX.x Screening for early disease and associated risk factorsScreening for early disease and associated risk factors
2.x. 2.x. Celiac disease epidemiology in CentralCeliac disease epidemiology in Central--Eastern EuropeEastern Europe
4.x   Novel medicines from previously uncultured microbes4.x   Novel medicines from previously uncultured microbes
4.x   Novel medicines from microbial genomics4.x   Novel medicines from microbial genomics
4.x   Novel medicines from optimizing "neglected" natural produc4.x   Novel medicines from optimizing "neglected" natural products. ts. 



Proposals for topics in future calls:Proposals for topics in future calls:

1.2. 1.2. „„Methods for stable isotope breath testing for new applications oMethods for stable isotope breath testing for new applications of f 
liver and metabolic diseaseliver and metabolic disease”” (Small or medium(Small or medium--scale focused research scale focused research 
project)project)
1.2. 1.2. „„Comparison between costComparison between cost--effective applications of screening effective applications of screening 
methods for digestive cancers and premethods for digestive cancers and pre--malignant lesionsmalignant lesions”” (Small or (Small or 
mediummedium--scale focused research project)scale focused research project)
4.1. 4.1. ““CoCo--ordination of cancer research with the CIS countriesordination of cancer research with the CIS countries”” (CA)(CA)
4.2. 4.2. ““Cost efficacy modelling for cancer screening campaigns in breastCost efficacy modelling for cancer screening campaigns in breast, , 
colorectal and / or cervical cancercolorectal and / or cervical cancer”” (Small or medium(Small or medium--scale focused scale focused 
research project)research project)
2.1.1. 2.1.1. MolecularMolecular epidemiologyepidemiology ofof emergingemerging transmissibletransmissible diseasesdiseases
((alveolaralveolar echinococcosisechinococcosis, , dirofilariosisdirofilariosis, , ehrlichiosisehrlichiosis--anaplasmosisanaplasmosis) and ) and 
theirtheir expansionexpansion intointo new new naturalnatural focifoci..
1.4. 1.4. NovelNovel approachapproach to to combatingcombating cardiovascularcardiovascular diseasesdiseases focusedfocused on on 
intrinsicintrinsic protectiveprotective mechanismsmechanisms in in cardiovascularcardiovascular systemsystem
1.4. 1.4. EndogenousEndogenous protectiveprotective mechanismsmechanisms: : promisingpromising toolstools in in treatmenttreatment
ofof cardiovascularcardiovascular diseasesdiseases
1.4 1.4 ReturningReturning hibernatinghibernating myocardummyocardum to to physiologicalphysiological functionfunction



Cooperation Work Cooperation Work 

Programme 2007Programme 2007

EvaluationEvaluation and and otherother CriteriaCriteria



Evaluation criteriaEvaluation criteria
The evaluation criteria against which proposals will be The evaluation criteria against which proposals will be 
judged are set out in article 15 of the Rules for judged are set out in article 15 of the Rules for 
Participation. For the 'Cooperation' specific programme Participation. For the 'Cooperation' specific programme 
these are: these are: 

scientific and/or technological scientific and/or technological excellenceexcellence;;
relevance to the objectivesrelevance to the objectives of these specific of these specific 
programmes;programmes;
the potential impact through the development, the potential impact through the development, 
dissemination and dissemination and use of project resultsuse of project results;;
the qualitythe quality and efficiency of the implementation and and efficiency of the implementation and 
managementmanagement..



Eligibility and Evaluation Criteria for ProposalsEligibility and Evaluation Criteria for Proposals
Eligibility criteriaEligibility criteria

A proposal will only be considered eligible if it A proposal will only be considered eligible if it 
meets all of the following conditions:meets all of the following conditions:

It is received by the Commission before the It is received by the Commission before the deadlinedeadline
given in the call text.given in the call text.
It involves at least the It involves at least the minimum number of participantsminimum number of participants
given in the call text.given in the call text.
It is It is completecomplete (i.e. both the requested administrative (i.e. both the requested administrative 
forms and the proposal description are present)forms and the proposal description are present)
The content of the proposal The content of the proposal relates to the relates to the topic(stopic(s) and ) and 

funding funding scheme(sscheme(s), including any special conditions, set ), including any special conditions, set 
out in those parts of the relevant work programmeout in those parts of the relevant work programme
Other eligibility criteria may be given in the call text.Other eligibility criteria may be given in the call text.



List of International CoList of International Co--operation Partner operation Partner 
CountriesCountries

(ICPC)(ICPC)

AfricanAfrican
CaribbeanCaribbean
PacificPacific
AsiaAsia
EasternEastern EuropeEurope and and CentralCentral AsiaAsia (EECA)(EECA)
LatinLatin AmericaAmerica
MediterraneanMediterranean Partner Partner CountriesCountries (MPC)(MPC)
Western Western BalkanBalkan CountriesCountries (WBC)(WBC)



ĎĎakujem za pozornosakujem za pozornosťť



IntenzIntenzíívny vny biomedicbiomedicíínskynsky výskum v rvýskum v ráámci Emci EÚÚ prispeje prispeje 
k posilneniu konkurencieschopnosti eurk posilneniu konkurencieschopnosti euróópskeho pskeho 
priemyslu v oblasti zdravotnpriemyslu v oblasti zdravotnííckej biotechnolckej biotechnolóógie, gie, 
medicmedicíínskych technolnskych technolóógigiíí a farma farmáácie. cie. 
SpoluprSpoluprááca Eca EÚÚ s rozvojovými krajinami umos rozvojovými krajinami umožžnníí týmto týmto 
krajinkrajináám, aby si vytvorili výskumnm, aby si vytvorili výskumnéé kapacity. kapacity. 
EEÚÚ musmusíí zohrzohráávavaťť aktaktíívnu vnu úúlohu pri vytvlohu pri vytvááranraníí
priaznivpriaznivéého prostredia pre inovho prostredia pre inováácie vo verejnej a cie vo verejnej a 
farmaceutickej oblasti, ktorfarmaceutickej oblasti, ktoréé sa zaoberajsa zaoberajúú potrebami v potrebami v 
oblasti verejnoblasti verejnéého zdravia, najmho zdravia, najmää s cies cieľľom om ččo najviac o najviac 
zvýzvýššiiťť úúspechy klinickspechy klinickéého výskumu. ho výskumu. 
MSP, ktorMSP, ktoréé sa zaoberajsa zaoberajúú výskumom, svýskumom, súú hlavným hlavným 
ekonomickým motorom v oblasti zdravotnekonomickým motorom v oblasti zdravotnííckej ckej 
biotechnolbiotechnolóógie a medicgie a medicíínskych technolnskych technolóógigiíí. . 



OsobitnOsobitnáá pozornospozornosťť sa bude venovasa bude venovaťť
zabezpezabezpeččeniu eniu úúččinnej koordininnej koordinááciecie medzi medzi 
tematickými oblastematickými oblasťťami a prioritnými vedeckými ami a prioritnými vedeckými 
oblasoblasťťami, ktorami, ktoréé zasahujzasahujúú do viacerých tdo viacerých téém, ako je m, ako je 
naprnaprííklad klad lesohospodlesohospodáárskyrsky výskum, kultvýskum, kultúúrne rne 
dedidediččstvo, stvo, oceoceáánolnolóógiagia a a oceoceáánotechnikanotechnika. . 



Hoci mHoci máá EurEuróópa v spa v súúččasnosti viac asnosti viac 
biotechnologických spolobiotechnologických spoloččnostnostíí ako USA, ako USA, 
vvääččššina z nich je malých a menej rozvinutých ina z nich je malých a menej rozvinutých 
ako ich americkako ich americkíí konkurenti. Ich rozvoj ukonkurenti. Ich rozvoj uľľahahččíí
spojenspojenéé výskumnvýskumnéé úúsiliesilie ssúúkromnkromnéého a ho a 
verejnverejnéého sektora na ho sektora na úúrovni Erovni EÚÚ. . Výskum v rVýskum v ráámci Emci EÚÚ tietiežž prispeje k rozvoju nových prispeje k rozvoju nových 
noriem na vytvorenie primerannoriem na vytvorenie primeranéého legislatho legislatíívneho vneho 
rráámca pre novmca pre novéé medicmedicíínske technolnske technolóógie (naprgie (naprííklad klad 
regeneratregeneratíívnuvnu medicmedicíínu). Malo by sa zabezpenu). Malo by sa zabezpeččiiťť
dosiahnutie popredndosiahnutie poprednéého postavenia eurho postavenia euróópskeho pskeho 
výskumu a inovvýskumu a inovááciciíí v oblasti alternatv oblasti alternatíívnych vnych 
testovactestovacíích stratch stratéégigiíí v celosvetovom meradle, v celosvetovom meradle, 
najmnajmää metmetóód, ktord, ktoréé nevyunevyužžíívajvajúú zvieratzvieratáá..



••Appropriateness of measures for the Appropriateness of measures for the 

dissemination and/or exploitation of dissemination and/or exploitation of 

project results, and management of project results, and management of 

intellectual propertyintellectual property

••Quality of the consortium as a whole Quality of the consortium as a whole 

(including (including complementaritycomplementarity and balance)and balance)

••Appropriateness of the allocation and Appropriateness of the allocation and 

justification of the resources to be justification of the resources to be 

committed (budget, staff, equipment)committed (budget, staff, equipment)

••Innovative character in relation to the stateInnovative character in relation to the state--

ofof--the artthe art

••Contribution to advancement of knowledge Contribution to advancement of knowledge 

/ technological progress/ technological progress

••Quality and effectiveness of S/T Quality and effectiveness of S/T 

methodology and associated work planmethodology and associated work plan

Research for the Research for the 

benefit of specific benefit of specific 

groupsgroups

••Quality and effectiveness of the support Quality and effectiveness of the support 

action mechanisms, and associated work action mechanisms, and associated work 

planplan

SS

AA

••Appropriateness of measures for Appropriateness of measures for 

spreading excellence, exploiting results, spreading excellence, exploiting results, 

and dissemination knowledge, through and dissemination knowledge, through 

engagement with stakeholders, and the engagement with stakeholders, and the 

public at large.public at large.

••Quality of the consortium as a whole Quality of the consortium as a whole 

(including (including complementaritycomplementarity, balance) [for , balance) [for 

SA: only if relevant]SA: only if relevant]

••Appropriateness of the allocation and Appropriateness of the allocation and 

justification of the resources to be justification of the resources to be 

committed (budget, staff, equipment)committed (budget, staff, equipment)

••Contribution to the coContribution to the co--ordination of high ordination of high 

quality researchquality research

••Quality and effectiveness of the coQuality and effectiveness of the co--

ordination mechanisms, and associated work ordination mechanisms, and associated work 

planplan

CC

AA

CoCo--

ordination ordination 

& support & support 

actions actions 

••Appropriateness of measures for Appropriateness of measures for 

spreading excellence, exploiting results, spreading excellence, exploiting results, 

and disseminating knowledge, through and disseminating knowledge, through 

engagement with stakeholders and the engagement with stakeholders and the 

public at large. public at large. 

••Quality of the consortium as a whole Quality of the consortium as a whole 

(including ability to tackle fragmentation (including ability to tackle fragmentation 

of the research field, and commitment of the research field, and commitment 

towards a deep and durable integration)towards a deep and durable integration)

••Adequacy of resources for successfully Adequacy of resources for successfully 

carrying out the joint programme of carrying out the joint programme of 

activitiesactivities

••Contribution to longContribution to long--term integration of term integration of 

high quality S/T researchhigh quality S/T research

••Quality and effectiveness of the joint Quality and effectiveness of the joint 

programme of activities and associated work programme of activities and associated work 

planplan

Networks of Networks of 

ExcellenceExcellence

••Appropriateness of measures for the Appropriateness of measures for the 

dissemination and/or exploitation of dissemination and/or exploitation of 

project results, and management of project results, and management of 

intellectual property.intellectual property.

••Quality of the consortium as a whole Quality of the consortium as a whole 

(including (including complementaritycomplementarity, balance) , balance) 

••Appropriateness of the allocation and Appropriateness of the allocation and 

justification of the resources to be justification of the resources to be 

committed (budget, staff, equipment)committed (budget, staff, equipment)

••Progress beyond the stateProgress beyond the state--ofof--thethe--artart

••Quality and effectiveness of the S/T Quality and effectiveness of the S/T 

methodology and associated work planmethodology and associated work plan

Collaborative Collaborative 

projectsprojects

••Contribution, at the European [and/or Contribution, at the European [and/or 

international] level, to the expected international] level, to the expected 

impacts listed in the work programme impacts listed in the work programme 

under relevant topic/activityunder relevant topic/activity

••Appropriateness of the management Appropriateness of the management 

structure and proceduresstructure and procedures

••Quality and relevant experience of the Quality and relevant experience of the 

individual participantsindividual participants

••Soundness of concept, and quality of Soundness of concept, and quality of 

objectives objectives 

All funding All funding 

schemesschemes

3. The potential impact through the 3. The potential impact through the 

development, dissemination and use of development, dissemination and use of 

project resultsproject results

(award)(award)

2. Quality and efficiency of the 2. Quality and efficiency of the 

implementation and the managementimplementation and the management

(selection)(selection)

1. Scientific and/or technological 1. Scientific and/or technological 

excellenceexcellence

(relevant to the topics addressed by the call)(relevant to the topics addressed by the call)

(award)(award)
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Je dôleJe dôležžititéé zabezpezabezpeččiiťť riadne finanriadne finanččnnéé
hospodhospodáárenierenie v rv ráámci siedmeho rmci siedmeho ráámcovmcovéého ho 
programu a jeho vykonprogramu a jeho vykonáávanie najvanie najúúččinnejinnejšíším a m a 
uužžíívatevateľľsky najprsky najpríístupnejstupnejšíším spôsobom a zm spôsobom a záároveroveňň
zaruzaruččiiťť prpráávnu istotu a prvnu istotu a príístupstup k programu pre k programu pre 
vvššetkých etkých úúččastnastnííkov. kov. 



SPOLUPRSPOLUPRÁÁCA CA 

V tejto V tejto ččasti siedmeho rasti siedmeho ráámcovmcovéého programu sa bude ho programu sa bude 
poskytovaposkytovaťť podpora rôznym formpodpora rôznym formáám nadnm nadnáárodnej rodnej 
spoluprspoluprááce v celej ce v celej ÚÚnii a i mimo nejnii a i mimo nej v mnohých v mnohých 
tematických oblastiach, ktortematických oblastiach, ktoréé zodpovedajzodpovedajúú hlavným hlavným 
oblastiam pokroku v oblasti poznania a technoloblastiam pokroku v oblasti poznania a technolóógigiíí, v , v 
ktorých sa musktorých sa musíí podporipodporiťť a zintenza zintenzíívnivniťť výskum výskum 
najvynajvyššššej kvalityej kvality, aby rie, aby rieššil výzvy v sociil výzvy v sociáálnej, lnej, 
hospodhospodáárskej, environmentrskej, environmentáálnej a priemyselnej oblasti lnej a priemyselnej oblasti 
v Eurv Euróópe. Toto pe. Toto úúsilie sa zameria najmsilie sa zameria najmää na zlepna zlepššenie enie 
konkurencieschopnostikonkurencieschopnosti priemyslu pri uplatpriemyslu pri uplatňňovanovaníí
výskumnvýskumnéého plho pláánu, ktorý zohnu, ktorý zohľľadadňňuje potreby uje potreby 
uužžíívatevateľľov z celej Eurov z celej Euróópy.py.



Desiatimi Desiatimi ttéémami urmami urččenými pre akciu Spoloenými pre akciu Spoloččenstvaenstva ssúú: : 
1. 1. zdravie;zdravie;
2. potraviny, po2. potraviny, poľľnohospodnohospodáárstvo a rybnrstvo a rybnéé hospodhospodáárstvo rstvo 
a biotechnola biotechnolóógia; gia; 
3. informa3. informaččnnéé a komunikaa komunikaččnnéé technoltechnolóógie; gie; 
4. 4. nanovedynanovedy, , nanotechnolnanotechnolóógiegie, materi, materiáály a novly a novéé
výrobnvýrobnéé technoltechnolóógie; gie; 
5. energetika; 5. energetika; 
6. 6. žživotnivotnéé prostredie (vrprostredie (vráátane zmeny kltane zmeny klíímy); my); 
7. doprava (vr7. doprava (vráátane aeronautiky); tane aeronautiky); 
8. 8. sociosocio--ekonomickekonomickéé a humanitna humanitnéé vedy; vedy; 
9. vesm9. vesmíír; r; 
10. bezpe10. bezpeččnosnosťť..



V epidemiologickom výskumeV epidemiologickom výskume je na dosiahnutie je na dosiahnutie 
významných zvýznamných zááverov potrebnverov potrebnáá veveľľkkáá rôznorodosrôznorodosťť
obyvateobyvateľľstva a medzinstva a medzináárodných sietrodných sietíí. Na vývoj . Na vývoj 
nových diagnostických metnových diagnostických metóód a lied a lieččebných ebných 
postupov zriedkavých porpostupov zriedkavých porúúch, ako aj na ch, ako aj na 
epidemiologický výskum týchto porepidemiologický výskum týchto porúúch je potrebnch je potrebnáá
aj aj úúččasasťť viacerých krajviacerých krajíín, aby sa zvýn, aby sa zvýššil poil poččet et 
pacientov na pacientov na ššttúúdiu. Okrem toho vykondiu. Okrem toho vykonáávanie vanie 
výskumu zameranvýskumu zameranéého na zdravotnho na zdravotníícku politiku na cku politiku na 
eureuróópskej pskej úúrovni umorovni umožňžňuje porovnuje porovnáávavaťť modely, modely, 
systsystéémy, my, úúdaje a materidaje a materiáály o pacientoch, ktorly o pacientoch, ktoréé sa sa 
nachnacháádzajdzajúú v nv náárodných databrodných databáázach a zach a 
biobankbiobankááchch. . 


